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ברכת המזון

בָּרוּךְ אַתָּה ה' אֱלֹקֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם. 
הַזָּן אֶת הָעוֹלָם כֻּלּוֹ. 

בְּטוּבוֹ בְּחֵן בְּחֶסֶד וּבְרַחֲמִים. 

הוּא נוֹתֵן לֶחֶם לְכָל בָּשָׂר. 

כִּי לְעוֹלָם חַסְדּוֹ: 

וּבְטוּבוֹ הַגָּדוֹל תָּמִיד לֹא חָסַר לָנוּ 

וְאַל יֶחְסַר לָנוּ מָזוֹן לְעוֹלָם וָעֶד. 

בַּעֲבוּר שְׁמוֹ הַגָּדוֹל. 

כִּי הוּא זָן וּמְפַרְנֵס לַכֹּל 

וּמֵטִיב לַכֹּל וּמֵכִין מָזוֹן 

לְכָל בְּרִיּוֹתָיו אֲשֶׁר בָּרָא: 

בָּרוּךְ אַתָּה ה'. הַזָּן אֶת הַכֹּל:

נוֹדֶה לְךָ ה' אֱלֹקֵינוּ. עַל שֶׁהִנְחַלְתָּ 
לַאֲבוֹתֵינוּ אֶרֶץ חֶמְדָה טוֹבָה וּרְחָבָה. 

וְעַל שֶׁהוֹצֵאתָנוּ ה' אֱלֹקֵינוּ 

מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם. וּפְדִיתָנוּ מִבֵּית עֲבָדִים. 

וְעַל בְּרִיתְךָ שֶׁחָתַמְתָּ בִּבְשָׂרֵנוּ. 

וְעַל תּוֹרָתְךָ שֶׁלִּמַּדְתָּנוּ. 

וְעַל חֻקֶּיךָ שֶׁהוֹדַעְתָּנוּ. 

וְעַל חַיִּים חֵן וָחֶסֶד שֶׁחוֹנַנְתָּנוּ. 

וְעַל אֲכִילַת מָזוֹן שָׁאַתָּה זָן 

Bensjen

Baroech atta h' Ellokeenoe mèlèch ha’olam. 

Hazan et ha’olam koelo. 

Betoewo becheen bechèsed oewerachamiem. 

Hoe noteen lèchem lechol basar. 

Kie le’olam chasdo. 

Oewetoewo hağadol tamied lo chasar lanoe 

we’al jèchsar lanoe mazon le’olam wa’ed. 

Ba’awoer sjemo hağadol. 

Kie hoe zan oemefarnees lakol 

oemeetiew lakol oemeechien mazon 

lechol beriejotaw asjèr bara. 

Baroech atta h' hazan et hakol.

Nodè lecha h' Ellokeenoe. Al sjehinchalta 

la’awoteenoe èrets chemda towa oer’chawa. 

We’al sjèhotseetanoe h' Ellokeenoe

me’èrets Mitsrajim. Oefdietanoe miebeet awadiem. 

We’al berietecha sjèchatamta biwsareenoe. 

We’al toratecha sjèliemadetanoe. 

We’al choekècha sjèhodatanoe. 

We’al chajiem cheen wachèsed sjèchonantanoe. 

We’al achielat mazon sje’atta zan 

De eerste bracha van het bensjen, uit dank voor het eten en voor de schepping.

“Geprezen bent U G'd... die alles van voedsel voorziet.”

De tweede bracha van het bensjen geeft dank voor het land Israël dat aan de 

Joden gegeven werd, en voor het eten dat op het land verbouwd wordt.

“Wij danken U onze G'd, voor het feit dat U aan onze voorouders 

een begeerlijk, goed en uitgestrekt land gaf.”

זימון

חָבֵרַי נְבָרךְ:

יְהִי שֵׁם ה' מְבֹרָךְ מֵעַתָּה וְעַד עוֹלָם:

בִּרְשׁוּת חָבֵרַי נְבָרֵךְ )אֱלֹקֵינוּ( 

שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלּוֹ:

בָּרוּךְ )אֱלֹקֵינוּ( שֶׁאָכַלְנוּ 

מִשֶּׁלּוֹ וּבְטוּבוֹ חָיִינוּ:

בָּרוּךְ הוּא וּבָרוּךְ שְׁמוֹ:

Zimoen

Chaweraj newareech.

Jehie sjeem h' meworach me’atta we’ad olam.

Birsjoet chaweraj newareech (Ellokeenoe) 

sje’achalnoe misjèlo.

Baroech (Ellokeenoe) sje’achalnoe 

misjèlo oewetoewo chajienoe.

Baroech hoe oewaroech sjemo.

Als er met een groep gebensjt wordt, wordt de zimoen uitgesproken, een formele uitnodiging tot het 

dankzeggen. 

Voorbensjer

Gezelschap en daarna de voorbensjer

Voorbensjer

Gezelschap en daarma de voorbensjer

Voorbensjer

VOORBEELD




